
                 
                  
                  

                  

  Installationsanleitung 
Installation Instruction
Instruction d'installation

  N636P315014/N636P315015

Unser  Produkt  wird  lhnen  in  2  Paketen  geliefert  Die  ljeferzeiten  dieser  2  Pakete  konnen  abweichen,  bitte  haben  Sie 
etwas  Geduld  und  vielen  Dank  fur  lhr  Verstandnis.  

Our  product  will  be  delivered  to  you  in  2  packages.  The  delivery times  of  these  2  packages  may  difer  please  be  patient  
and  thank  you  foryour  understanding.

 Notre  produit  vous  sera livré  en  2  colis,  Les  délais  de  livraison  de  ces  2  colis  peuvent  différer,  soyez  patient  et  merci  
pour  votre  compréhension
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    Part List
N636P315014
         1/2
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   Hardware List
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❷
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EN:1. Loosen the screws first.
     2. Hang Q onto the screws.
     3. Tighten the screws.
     4. Keep the hook-and-loop surface
     facing upward.
DE: 1. Losen Sie zuerst die Schrauben.
     2. Hangen Sie Q an die Schrauben.
     3. Ziehen Sie die Schrauben fest.
     4. Die Klettflache muss nach oben
     zeigen.
ES: 1. Afloje los tornillos primero.
     2. Coloque Q en los tornillos.
     3. Apriete los tornillos.
     4. La superficie de velcro debe
     quedar hacia arriba.
FR: 1. Desserrez d'abord les vis.
     2. Accrochez Q sur les vis.
     3. Serrez les vis.
     4. La surface auto-agrippante doit
     etre orientee vers le haut.
IT: 1. Allentare prima le viti.
    2. Appendere Q alle viti.
    3. Serrare le viti.
    4. La superficie in velcro deve essere
    rivolta verso I'alto.
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BVelcro side up.

Velcro side up.

Velcro side up.

Velcro side up.

EN: After assembly is completed, if the colors are found to be inconsistent,
please change the direction of E2.
DE: Nach Abschluss der Montage ändern Sie die Richtung von E2, falls
Farbunterschiede festgestellt werden.
ES: Una vez completado el montaje, si se detectan diferencias de color,
cambie la dirección de E2.
FR: Après assemblage, si une incohérence de couleur est constatée,
veuillez changer la direction de E2.
IT: Dopo il completamento dell’assemblaggio, se si riscontrano differenze di
colore, cambiare la direzione di E2.
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EN:Two assembly methods for Component G.
DE: Zwei Montagearten für Bauteil G.
ES: Dos métodos de montaje para el componente G.
FR: Deux méthodes d’assemblage pour le composant G.
IT: Due metodi di montaggio per il componente G.
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EN: During assembly, first fix components S/T/U,
then fix one end of component R before securing
the other end.
DE: Bei der Montage befestigen Sie zuerst die
Bauteile S/T/U, dann befestigen Sie zunächst ein
Ende des Bauteils R und anschließend das
andere Ende.
ES: Durante el montaje, fije primero los
componentes S/T/U, luego fije un extremo del
componente R antes de asegurar el otro extremo.
FR: Lors de l’assemblage, fixez d’abord les
composants S/T/U, puis fixez une extrémité du
composant R avant de serrer l’autre extrémité.
IT: Durante il montaggio, fissare prima i
componenti S/T/U, quindi fissare un’estremità del
componente R prima di serrare l’altra estremità.
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EN: After assembly is completed, if the colors are found to be
inconsistent, please change the direction of L2.
DE: Nach Abschluss der Montage ändern Sie die Richtung von L2, falls
Farbunterschiede festgestellt werden.
ES: Una vez completado el montaje, si se detectan diferencias de
color, cambie la dirección de L2.
FR: Après assemblage, si une incohérence de couleur est constatée,
veuillez changer la direction de L2.
IT: Dopo il completamento dell’assemblaggio, se si riscontrano
differenze di colore, cambiare la direzione di L2.

EN: During assembly, first fix components S/T/U,
then fix one end of component R before securing
the other end.
DE: Bei der Montage befestigen Sie zuerst die
Bauteile S/T/U, dann befestigen Sie zunächst ein
Ende des Bauteils R und anschließend das
andere Ende.
ES: Durante el montaje, fije primero los
componentes S/T/U, luego fije un extremo del
componente R antes de asegurar el otro extremo.
FR: Lors de l’assemblage, fixez d’abord les
composants S/T/U, puis fixez une extrémité du
composant R avant de serrer l’autre extrémité.
IT: Durante il montaggio, fissare prima i
componenti S/T/U, quindi fissare un’estremità del
componente R prima di serrare l’altra estremità.
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